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ДОКЛАД 

 

1. Актуальность и введение 

Эффективность работы системы дополнительного образования 

напрямую зависит от способности педагогического коллектива выстраивать 

индивидуальный образовательный маршрут для каждого ребенка. Ключевым 

фактором, влияющим на успешность освоения любых программ — от 

лингвистических до творческих — является уровень речевого развития 

обучающегося. 

Несформированность различных компонентов речевой системы создает 

«эффект домино», приводя к трудностям в обучении, снижению мотивации и 

коммуникативным барьерам. Педагог дополнительного образования, не 

будучи специалистом-логопедом, находится в тесном контакте с ребенком и 

родителем и может отметить признаки нарушенного развития. Однако без 

соответствующих ориентиров эти признаки часто остаются без внимания или 

трактуются неверно. 

Цель данной методической разработки: повысить профессиональную 

компетентность педагогов дополнительного образования в области раннего 



выявления признаков речевых трудностей у детей и предоставить им 

практический инструментарий для адаптации педагогического процесса. 

2. Анализ признаков речевых трудностей применительно к 

направлениям деятельности.  

Речевые трудности носят системный характер, и их проявления в 

условиях дополнительного образования часто бывают смазанными и 

неочевидными, маскируясь под недостаток мотивации, неусидчивость или 

особенности темперамента. Глубокий анализ позволяет вычленить корневые 

проблемы за наблюдаемыми поведенческими и учебными сложностями. 

2.1. Фонетико-фонематические нарушения: скрытые риски для 

формирования базовых навыков. 

Ключевые признаки и их внутренние механизмы: 

Снижение разборчивости речи: Часто вызвано легкой формой 

дизартрии — микронарушением иннервации артикуляционного аппарата, что 

приводит к вялой, нечеткой артикуляции («каша во рту»). 

Искажение или замена звуков: Свидетельствует о несформированности 

артикуляционных укладов или фонематических представлений. Ребенок не 

слышит разницы между звуками [С] и [Ш], [Л] и [В], поэтому и произносит 

их одинаково. 

Трудности с анализом звукового состава слова: Ребенок не может 

определить, какой звук первый/последний, сколько звуков в слове. Это 

ключевой предпосылковый навык для чтения и письма. 

В группах которые занимаются подготовкой к школе риски: 

Прямая связь с дисграфией: ребенок, не различающий на слух [Б]-[П], 

[Т]-[Д], будет пропускать и путать на письме не только эти буквы, но и 

смягчение («боль» — «поль»). Несформированность звукового анализа 

приводит к стойким ошибкам: пропуски букв, их перестановки, слияние слов. 

Трудности освоения чтения (дислексия): Механическое слияние букв в 

слоги не становится осмысленным процессом. Ребенок «буквует», но не 

понимает прочитанного слова, так как его слуховой образ нечеток. 



При изучении иностранных языков: 

Невозможность формирования новой фонетической базы: 

Артикуляционный аппарат ребенка настроен на искаженные уклады родного 

языка. Попытка поставить, например, английский межзубный [θ] требует 

преодоления сложившегося стереотипа, что крайне трудно. 

Фонематическая интерференция как системная ошибка: Для ребенка с 

фонематическим недоразвитием звуки [v] и [w] — это один звук. Он 

физически не слышит разницы, поэтому не может ее воспроизвести и 

усвоить. 

Критическая важность для китайского языка: тональная система 

требует идеального фонематического слуха и высочайшего уровня слухового 

дифференцирования. Неразличение звуков в родном языке делает 

невозможным различение тонов, что полностью блокирует понимание 

смысла слов. 

Театральное мастерство и медиапроекты: 

Снижение эстетического восприятия: Нечеткая дикция отвлекает 

зрителя от содержания, разрушает художественный образ. Технические 

сложности: на записи смазанная речь требует сложной постобработки, шумы 

и артикуляционные помехи («чмокание», призвуки) становятся более 

явными. 

В целом у таких детей возникают сложности с пониманием инструкций 

сложной логической конструкции.  

2.2. Лексико-грамматические нарушения: барьер для сложных 

мыслительных операций 

Ключевые признаки и их внутренние механизмы: 

 Бедность словарного запаса («вербальная сеть» слишком редка): 

Ребенок использует слова с общим, недифференцированным значением 

(«хороший», «плохой», «штука»). Это свидетельствует о 

несформированности семантических полей, слабости ассоциативных связей 

между словами. 



Аграмматизмы: ошибки в падежных окончаниях, согласовании («синяя 

платье»), нарушение предложно-падежных конструкций («на столом») — это 

симптом недоразвития морфологической системы языка. Ребенок не усвоил 

правила изменения слов. 

Трудности словообразования: неумение образовывать новые слова с 

помощью приставок и суффиксов («человек, который строит дома» вместо 

«строитель») говорит о несформированности языковых операций анализа и 

синтеза. 

На уроках это может проявлятья в такой форме: 

При подготовке детей к школе: трудности с решением арифметических 

задач: для понимания условия задачи («на сколько больше?», «осталось?», 

«увеличили на...») необходим точный словарь и понимание 

логико-грамматических конструкций. Ребенок может решить пример, но не 

справляется с текстовой задачей. Низкий уровень словесно-логического 

мышления: Бедная лексика и простые синтаксические конструкции не 

позволяют строить сложные умозаключения, сравнивать, обобщать, что 

является основой для освоения таких предметов, как «Окружающий мир». 

Иностранные языки: перенос грамматических ошибок: если в родном 

языке ребенок не чувствует разницу между «нет стула» и «нет пять стулов», 

он будет испытывать колоссальные трудности с освоением системы артиклей, 

множественного числа и сложных грамматических времен в иностранном 

языке. Трудности с переводом: Перевод — это не подстановка слов, а 

преобразование грамматических конструкций. Несформированность 

грамматического строя родной речи делает этот процесс невозможным. 

Театральное мастерство: невозможность глубокого анализа роли: Для 

создания образа актер использует текст: находит ключевые слова, подтекст, 

строит логику речи персонажа. Бедный словарь и непонимание 

грамматических нюансов лишают ребенка этого инструментария. Трудности 

с импровизацией: импровизация требует быстрого извлечения из памяти 

разнообразных языковых средств и их грамматически правильного 



оформления. При лексико-грамматическом недоразвитии речь в 

импровизации становится телеграфной, примитивной. 

2.3. Нарушения связной речи и коммуникации: системный сбой в 

социальном взаимодействии. 

Ключевые признаки и их внутренние механизмы: 

Нарушение программирования высказывания: Ребенок не может 

выстроить внутренний план рассказа, удержать его структуру 

(зачин-основная часть-концовка). Это высшая речевая функция, тесно 

связанная с мышлением. 

Трудности актуализации словаря: В монологе нужное слово 

«уплывает», хотя в диалоге ребенок его может знать. Страдает скорость и 

точность извлечения лексики из памяти. 

Коммуникативная инициатива: Ребенок пассивен в диалоге, так как 

процесс порождения каждой реплики для него энергозатратен. 

Углубленный анализ рисков для направлений: страдают все 

направления, особенно проектные и командные: 

Низкий статус в группе: Сверстники воспринимают такого ребенка как 

«неинтересного», «молчуна», что ведет к социальной изоляции. 

Неспособность к коллективно-распределенной деятельности: В ходе 

проекта ребенок не может внятно сообщить о своих идеях, трудностях, 

результатах работы, что дезорганизует всю команду. 

Страх публичных презентаций: Любая попытка представить результат 

своей работы (спектакль, защита проекта, ответ на занятии) вызывает стресс, 

так как требует развернутого монологического высказывания. 

Данное нарушение является маркером дисфункции префронтальных 

отделов мозга: Нарушение связной речи напрямую указывает на слабость 

функций программирования, регуляции и контроля. 

3. Методические рекомендации по выявлению и взаимодействию 

3.1. Алгоритм действий педагога при подозрении на речевые трудности: 



1. Наблюдение и фиксация: Педагог фиксирует конкретные примеры 

речевых высказываний ребенка, вызывающих тревогу, с указанием даты и 

контекста. 

2. Внутренняя консультация с логопедом: Передача зафиксированных 

наблюдений логопеду для первичного анализа и выработки стратегии. 

3. Тактичная беседа с родителями: рекомендуется использовать 

«Я-сообщения» и язык наблюдений, а не диагнозов. Пример: «Я заметил, что 

на занятиях Маша испытывает некоторые трудности с построением длинных 

предложений. Это может повлиять на ее успехи в [конкретный вид 

деятельности]. Мы рекомендуем получить консультацию логопеда для того, 

чтобы понять, как мы можем помочь ей вместе». 

4. Адаптация педагогического процесса: Внедрение в занятие 

рекомендованных логопедом приемов и упражнений 

3.2. Специализированные рекомендации для педагогов различных 

направлений: 

Для учителей подготовки к школе: 

Акцент на развитии фонематического слуха (игры на выделение 

первого/последнего звука, подбор слов на заданный звук). 

Широкое использование мнемотехнических приемов для запоминания 

стихов и пересказов. 

Введение в практику игр на обогащение словарного запаса и 

словообразование. 

Для учителей иностранных языков: 

Усиление артикуляционного компонента: наглядная демонстрация 

положения органов артикуляции при произнесении звука. 

Приоритет хоровых и групповых форм ответов на этапе введения 

нового звука для снятия психологического напряжения. 

Осознание того, что коррекция звукопроизношения должна начинаться 

с родного языка. 

Для нейропсихолога: 



Включение в диагностический блок заданий, оценивающих речевые 

функции (повторение серий, понимание логико-грамматических 

конструкций). 

Разработка и внедрение в коррекционные занятия упражнений, 

направленных на развитие слухо-речевой памяти и ритмической организации 

речи. 

Для педагогов театрального мастерства: 

Использование скороговорок как инструмента игры, а не контроля. 

Проведение тренингов на интонационную выразительность 

(«произнеси фразу как командир, как трусишка»). 

Активное применение кукольного театра и масок как способа снять 

личностный барьер и стимулировать речевую активность. 

Для специалиста по медиапроектам: 

Использование технологий сторителлинга и ментальных карт для 

структурирования речи ребенка. 

Создание проектов, где речевая нагрузка дозирована (например, озвучка 

готового видео, создание коротких новостных роликов). 

Применение метода «раскадровки» для планирования монологического 

высказывания. 

4. Заключение и выводы 

Представленная методическая разработка демонстрирует системный 

подход к организации психолого-педагогического сопровождения детей с 

признаками речевых трудностей в условиях многопрофильного учреждения 

дополнительного образования. 

Ключевые выводы: 

1. Раннее выявление речевых трудностей силами педагогического 

коллектива является действенной мерой профилактики вторичных нарушений 

(школьная неуспеваемость, коммуникативные сбои). 

2. Эффективность работы достигается за счет синергии усилий разных 

специалистов, где логопед выступает в роли консультанта и методолога. 



3. Предложенные алгоритмы и рекомендации носят 

практико-ориентированный характер и могут быть легко интегрированы в 

существующие образовательные программы. 

Данная разработка способствует созданию единой 

коррекционно-развивающей среды, направленной не только на приобретение 

ребенком конкретных навыков, но и на преодоление барьеров, мешающих его 

успешной социализации и самореализации. 


